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Sibiiu, 16 Iulie st. v.
Cum au sé proceadă proprietarii ru

rali maghiari ca să-’şi câştige asupra mas- 
selor influenţa, pe care până acum au 
avut-o cercurile cu devisa „Divide et im
per a / “ adecă care au asmuţat naţionali
tăţile şi au produs cele mai primejdioase 
curente in ţeară, ca sé ie exploateze în 
favorul sistemului politic preconisat de ele?

Eată întrebarea, la care ne răspunde 
„deputatul“ din „Pester Lloyd“ :

„Cu toate aceste proprietarul trebuie sS-’şi 
impute şie însuşi dacă lucrurile au ajuns aşa de
parte. Căci cu setea de a domni nu este încă 
împreunată şi capacitatea de domnire; trebuie sé 
voim şi mijloacele, care fac, ca domnirea sé pară 
l e g i t i mă .  T r e b u i e  sé c u n o a s c e m  şi sé 
î n ţ e l e g e m  o b i c e i u r i l e ,  î n c l i n ă r i l e  şi 
f e l u l  de a fi a e l e m e n t e l o r  ce vo im a 
conduce .  T r e b u i e  s é c â ş t i g ă m  t o t o d a t ă  
şi î n c r e d e r e a  lor,  de c a r e  nu vom ave  
n i c i  o d a t ă  p a r t e  d a c ă  nu ne vom fi 
o s t e n i t  în i n t e r e s u l  lor  ş i n u n e  a r ă t ăm 
p r e o c u p a ţ i  de b i n e l e  lpr.  Acela, care la 
primejdie de foc şi de apă este cel dintâiu la faţa 
locului şi cel din urmă la plecare; acela, care 
înfiinţează în satul seu reuniuni de credit, scoli 
de pomi, pometuri, institute pentru îngrijirea co
piilor mici; care visiteazâ şcolile şi nu socotesce 
mai prejos de dignitatea sa de a se duce din 
când în când şi la biserică; acela, care este me
dicul, advocatul şi judecătorul satului seu, dela 
care săteanul totdeauna poate sé ceară sfat; acela, 
care cu toată starea de lucruri creată de legile 
noue scie sé păstreze într’o altă formă şi înţeles 
mai nobil nisce relaţiuni patriarchale între pro
prietari şi săteni, — acela numai în foarte rari 
caşuri va avé sé se plângă de lipsa de recuno- 
scinţă a ţeranimii ungare. Este o faptă netăgă
duită că putem sé ne răzimăm mai ales pe aceia, 
care ne sânt îndatoraţi şi cred că pot spera şi 
în viitor tot bine dela noi. Recunoscinţa pentru 
binefacerile din trecut şi interesele, ce au sé fie 
satisfăcute în viitor, sünt doué legături atât de 
puternice, încât nu trebuie sé ne temem că se 
vor rumpe améndoué deodată.

Nu se poate nimic mai adevérat 
decât aceasta; idei mai frumoase asupra 
rolului social al marilor proprietari nu 
sünt cu putinţă.

Aşa este: acela care scie sé câştige 
încrederea sătenilor prin aceea, că se 
preocupă de interesele lor şi ostenesce 
pentru binele lor, acela poate sé se ra- 
zime orbiş pe dînşii. Cât îndeosebi pentru 
noi Românii, opincarul român ţ i n e  mi n t e  
şi binele şi réul ce 'i-se face şi nu au 
proprietarii maghiari, pentru-ca se poată 
dispune de massele române, decât sé-’i 
ajute pe sătenii români la primejdie de 
foc şi de apă, sé înfiinţeze reuniuni de 
credit, sé le umple grădinile de pomi, sé 
întemeieze institute pentru păstrarea co
piilor lor mici, sé se intereseze de şcolile 
lor, sé meargă la biserica lor, sé fie pă
rintele lor povăţuitor.

Vorba e numai că nu a fost proprie
tarul maghiar nici odată un părinte al 
sătenilor de pe moşia lui, ci un om de
prins a trăi din roadele muncii altora 
fără ca sé le dee cea mai mică com- 
pensaţiune.

Şi de aceea simpatiile poporului ro
mân le-au câştigat aceia, care ’şi-au dat

silinţa de a scuti pe muncitorii români 
faţă cu nesaţul proprietarilor maghiari. 
Aceştia au sciut sé producă în Români 
sentimentul, că domnia lor e legitimă; 
aceştia au câştigat încrederea masselor 
române; aceştia ’i-au întărit pe Români 
în credinţa, că şi în viitor numai binele 
pot sé-’l aştepte dela dînşii. De aceştia 
este în adevér Românul legat şi prin re- 
c u n o s c i n ţ ă  şi prin i n t e r e s e l e  v i i 
t o r u l u i ,  doué legături destul de puter
nice, pentru-ca sé nu ne temem că se vor 
rumpe améndoué deodată.

T-am felicita dar’ pe proprietarii ma
ghiari, dacă, deşi cam târcjiu, s’ar pune 
sé le facă acestora concurenţă în cel mai 
nobil înţeles al cuvântului.

Nu ínsé de aceasta e vorba.
E vorba de o „Alliance non écrite“ 

între proprietarii maghiari, care îşi au 
locuinţa în comune cu poporaţiune ames
tecată, vorba e de un nou pas făcut în 
organisarea luptei de rasă, şi vorba e, 
precum am arétat în numérul de ieri, de 
paralisarea influenţei unor cercuri, care 
au sciut sé câştige iubirea şi încrederea 
masselor de poporaţiune rurală.

Sé recunoascem în toată sinceritatea, — 
ni se ifice în „Rester Lloyd“ : — ori cât de 
mari şi de neperitoare ar fi meritele clasei de 
proprietari maghiari pentru conservarea ţârei, ea 
nu a făcut aproape nimic pentru propagarea ali
pirii cătră statul ungar şi a luminării asupra 
v a l o a r i i  cu l t u r e i  u n g  a r e  în satele, în care în 
vîrtutea proprietăţii ei au avut ori puteau sé aibă 
influenţă. Departe sé fie de noi gândul de a-’i 
face imputări unei generaţiuni stinse; seim cu 
toţii ce fel au fost  l up t e l e  care au consumat cele 
mai bune puteri ale trecutului; nici idea naţio
nalităţilor nu ajunsese încă pe acel timp în curba 
ei suitoare. Faţă cu noi ínsé critica genera- 
ţiunilor viitoare nu va puté sé fie atât de îngă
duitoare. Cu puţine excepţiuni proprietarii un
gari sunt aderenţi fideli ai ideei de stat ungar; câţi 
ínsé dintre aceia, cari au poate chiar şi rol ínsémnat 
în vieaţa politică, au venit la idea, că trebuie, 
a c a s ă  la ei pe moş i i l e  lor,  sé visiteze din 
când în când şcolile ca sé vadă ce sé învaţă în 
ele, sé meargă la biserică, ca sé se audă ce se 
predică în ea. Câţi dintre aceşti mari patrioţi 
s’au gândit oare că e treaba lor sé dee în ce r 
cul  lor  spiritului public direcţia şi sé obici- 
nuească poporul a primi parola dela casa mag
naţilor !

Ar fi dar’ nevoiă de o „Alliance non 
écriteu, al cărei membru ar trebui sé fie mai ales 
ori şi care proprietar maghiar, a cărui locuinţă 
se află într’o comună amestecată. Proprietar 
mare şi proprietar mic, amândoi unul în per
soană, celalalt şi prin subordinaţii sei, trebue se 
înriurească asupra poporaţiunii ca aceasta sé nu 
fie accesibilă pentru nici un fel de dimagogiă. 
Spriginirea, o spriginire consciă de scop şi mo
derată a r e u n i u n i l o r  de c u l t u r ă  ar fi între 
altele unul dintre mijloacele ce duc la succes în 
această direcţiune.

Care va sé cjică nu este vorba ca 
proprietarul sé se intereseze de soartea 
săteanului pentru-ca sé contribue la ridi
carea nivelului lui economic şi moral, ci 
ca sé facă pe s p i o n  în scoală, în bise
rică şi în genere în vieaţa socială, ca sé 
servească aceeaşi causă, pe care o servesc 
„reuniunile de cultură?

S t a t u l  ungar este ameninţat, precum 
se pretinde în existenţa lui, nu de noi „agita

torii“, ci de alte cercuri politice, care, ur
mând principiul „Divide et im per!“, au 
produs în massele poporaţiunii curente 
primejdioase, pentru-ca sé le exploateze 
în favorul sistemului politic preconisat 
ue ele.

E un mare neadevér acesta, dar’ e 
important, că un (jiar o f i c i o s  crede de 
cuviinţă, a emite acest neadevér şi a an- 
gagia pe marii proprietari la luptă contra 
cercurilor, cărora li se face această gravă 
acusare, la luptă în unire cu „reuniunile 
de cultură“ înfiinţate sub ocrotirea gu
vernului.

Nu este adevérat, că s t a t u l  ungar 
are, fie în Ungaria, fie în restul monar- 
chiei, duşmani declaraţi, care lucrează pe 
faţă ori prin ascuns pentru desfiinţarea şi 
contopirea din nou a lui în monarchia 
unitară.

Are ínsé idea de stat maghiar duş
mani neîmpăcaţi, hotărîţi şi nesfiiţi, atât 
în ţările coroanei ungare cât şi afară de 
ele şi între aceştia suntem îndeosebi şi 
noi, nu ca oameni particulari şi ca cetă
ţeni isolaţi, ci ca representanţi ai opiniunii 
publice române.

Dacă aceasta e idea, pe care vor 
„reuniunile de c u l t u r ă “ sé o propage, 
dacă în serviciul acestei idei e vorba sé 
se înfiinţeze „ a l i a n ţ a  n e s c r i s ă “, atunci 
duşmănite vor fi între Români „reuniu
nile de c u l t u r ă “, duşmăniţi vor fi pro
prietarii conjuraţi contra statului ungar, 
care singur el poate sé facă pretenţie la 
abnegaţiunea noastră patriotică.

încercarea Maghiarilor de a preface 
statul poliglot ungar într’unul naţional 
maghiar, urmată cu consecuenţă şi cu 
energiă, nu poate sé ducă decât la un 
cataclism social: contra acestui resultat 
fatal al opintirilor maghiare luptăm noi, 
şi spriginiţi vom fi în această luptă mai 
curând ori mai târcliu nu numai de cer
curile, pe care „ P e s t e r  L l o y d “ atât 
de grav le acusă, ci de toţi aceia, care se 
interesează de desvoltarea pacinică a po
poarelor din monarchie, de consolidarea 
monarchiei şi de puterea Iiabsburgilor.

Dacă sünt în adevér curente primej
dioase în ţeară, ceea-ce tăgăduim, pe aceste 
le-a întărit numai politica greşită a actua- 
lului guvern, care perpetuează nemulţu
mirea, şi dacă e vorba, nici odată proprie
tarii maghiari nu vor ajunge a fi stăpâni 
pe aceste curente: le stăpânesc şi le vor 
stăpâni şi pe viitor aceia, care au sciut 
sé câştige iubirea şi încrederea masselor 
nemulţumite.

Revistă politică.
S i b i i u ,  16 Iulie st. v.

în sinul guvernului ungar se fac cu 
stăruinţă pregătirile pentru negociările de 
transacţie, la ceea-ce v o r fi n o r m a t i v e  
i n s t r u c ţ i u n i l e  exmise pe basa confe- 
renţelor ministeriale din Viena. Cu privire 
la cestiunea vamală deocamdată e încre
dinţat ministerul de comerciu singur numai 
cu elaborarea unui tarif. Datele, care se 
raportează la c u o t ă ş i  la d a r e a  de

c o n s u m  sünt deja adunate decătră mi
nistrul de finanţe. în  ceea-ce privesce 
c e s t i u n e a  p r i v i l e g i i l o r  se vor în
truni în curând delegaţii ambelor guverne, 
spre a stator! acele principii, care vor servi 
de basă în mod egal proiectelor de lege 
respective ale guvernelor, în  c e s t i u n e a  
v a m a l ă  se vor recerca în timpul cel mai 
apropiat toate corporaţiunile de speciali
tate, spre a-’şi da părerea lo r; guvernul 
voiesce ínsé sé se presenteze mai nainte pă
rerile de specialitate relativ la conven-  
ţ i u n e a  c o m e r c i a l ă  cu R o m â n i a .  
Se dice, că lucrările se continuă cu multă 
energie astfel, încât pănă la toamnă se vor 
termina pregătirile pentru negociările de 
transacţie în toate ceşti unile.

Se asigurează din toate părţile, că 
c e s t i u n e a  a f g h a n ă  se va aplana în 
mod pacinic. Lucrul nu stă tocmai aşa; 
din potrivă diferenţele între Anglia şi 
Rusia s’au cam ascuţit în timpul din 
urmă şi temerile de un résboiu par 
a fi îndreptăţite. Toate comunicările de 
pănă acum s’au scos cu preferenţă din 
isvoare engleze, şi cabinetului din Londra 
îi stă în interes sé apară în această afa
cere pe cât se poate de prietinos şi pre
venitor, spre a câştiga timp pentru pre
gătirile, de care are atât de mare lipsă. 
Ruşii au tot tăcut pănă acum; ei nu vor- 
biau nici de pace, nici de résboiu, ci aş
teptau se cunoască vederile cabinetului 
englez în această cestiune şi chiar şi de- 
monstraţiunea lor în contra Zulficarului 
se poate reduce la nisuinţa de a 
scoate pe Salisbury din reservă. La toată 
întâmplarea intenţiunea cercurilor politice 
din Rusia e aceea, de a l ă s a  se h o t ă -  
r e a s c ă  a r m e l e  la cas, dacă Englezii 
nu vor satisface pretensiunilor rusesci. 
Situaţiunea, în care se află dl Salisbury 
chiar acum înaintea alegerilor parlamen
tare, o de tot precară.

F r a n c e z i i  încă nu se bucură în 
I n d i a  de o posiţiune deamnă de invidiat; 
neliniştirile n’au capét şi la reducerea cor
pului de expediţiune nici pe de parte nu 
se pot gândi. în urma soirilor sosite 
din T o n k i n g  rescoala din K o m b o d ş a  
încă nu e înăbuşită, din care causă se şi 
aşteaptă o crisă comercială. Generalul 
C o u r c y signalisează din H ű é ,  capitala 
Annam-ului, că în apropierea oraşului se 
află deosebite „bande  de h o ţ i “, în 
contra cărora trebue se desvoalte putere 
armată cum îi data.

în  S p a n i a  circulă de vre-o câte-va 
dile sgomotul, că Alfons XII ar avé de 
gând sé facă o lovitură de stat şi sé se 
p r o c l a m e  í m p é r a t .  întru susţinerea 
acestui proiect se citează faptul, că gene
ralii Martinez Campos, márciusul de Ha
vana şi alţi generali foarte devotaţi per
soanei regelui s’ar fi aflând în conferenţe 
neîntrerupte cu el: că tipograful curţii 
tipăresce un nou cliar, întitulat „Im p e r u l “, 
care face programul acestei transformări a 
monarchiei în imper, (jicend că unicul 
mijloc de a se restabili în Spania un gu
vern solid este acela, de a se proclama 
imperul, de a se face un guvern impe
rialist. Pe de altă parte o depeşă din 
Madrid cjice, că diarele spaniole din par
tidul monarchist-liberal nu iau în serios 
proiectul unui imper spaniol, proiect 
asupra căruia se sondează acum opinia 
publică prin crearea unui cliar, care va lua 
titlul semnificativ de: „ I m p e r u l “.
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S u s p e c t ă r i .
în răspunsul ce ’l-a dat ministrul- 

president Tisza ca ministru de interne în 
dietă la interpelarea deputatului Vincenţiu 
Ba b e ş ,  a promis, că va îngriji ca „agi
tatorilor“, „sobolilor“, — să li se rumpă 
capul, a promis, că d-sa îi va sdrobi. 
De atunci şi pană acum ministrul nu 
a putut pune mâna pe nici un agitator 
daco-român, pe nici un „sobol“. Va fi 
dat atunci ministrul îndrumarea, ca să 
aibă organele sale ochi şi urechi pentru 
ori-ce mişcare a naţionalităţilor, va fi pornit 
un spionagiu sistemisat pentru-ca să-’şi 
poată îndreptăţi ameninţarea. în înţelesul, 
în care dl Tisza a promis, că va afla agi
tatori, nu a aflat, căci nu va pută afla 
agitatori „ s o b o l i “ nici odată, căci nu 
agitează Românii, ei îşi văd numai de bi
sericile şi scoalele lor şi de crescerea băie
ţilor lor pentru-ca să le poată da, în aceste 
timpuri de nedreptate pentru ei, pânea de 
toate flilele pănă când vremile vor aduce 
cu sine o schimbare a împregiurărilor.

Dacă aceasta e agitare, dacă aceasta 
nu convine cu idea de stat, atunci agita
tori de aceştia va afla pe toată fliua şi 
ne va afla pe toţi.

Dar’ mai mult: O cunună de familii 
române se adună la un loc, pentru-ca se-’şi 
creeze căteva oare de distragere şi să se 
bucure împreună cu copilaşii de aerul 
liber. Cu această ocasiune cântă câteva 
poesii de ale noastre, căci sunt dulci. Şi 
eată nu le convine centăţenilor noştri ma
ghiari, că ne seim încânta de poeţii noştri, 
căci poate sânt chiar din România autorii 
versurilor ce se cântă ori declamează.

Aceasta pare prea a Daco-Româniă: 
Cântăreţii sunt traşi înaintea tribunalului, 
şi ne miră dacă în procesul despre care 
ne vorbesce resoluţiunea judecătorească de 
mai jos nu vor fi fost închişi şi investigaţi 
băieţi de 4—5 ani din motivul că au sciut 
recita câteva versuri românesci, ear’ părinţii 
acelora întemniţaţi pentru-că de pe buzele 
maicei a cules mitutelul cântarea dulce alui 
Alexandri sau vre-o strofă din Eminescu.

Astfel s’a pornit în contra câtorva ce
tăţeni pacinici din Caransebeş un proces, 
în care judecătorul a trebuit să pro- 
nunciă achitarea.

Nu avem informaţiuni mai detailate 
în această afacere decât resoluţiunea jude
cătorească pe care o dăm cetitorilor noştri 
în traducere. Eată-o:

D-lu i  N. N.
Nr. 2847 î n  1 0 C.

penal. 1885.
în numele Maiestăţii Sale a Regelui.
Tribunalul reg. din Caransebeş ca judecă

toria penală, în causa lui Yasilie Mândreau şi a 
soţilor sei acusaţi cu agitare şi cântarea de vesuri 
oprite, — acusâ pornită decâtră procuratura reg.

Foiţa „Tribunei“.
Bunica

de B o j e n a  Némcová ,  
tradusă din limba boemă 

de Prof. ©r. Urban Iarnik.

(Urmare.)

„El poate gândesce: De capeţi zestre mare, 
o se-’ţi poruncească nevasta tare, şi de asta fie
care bărbat mândru se feresce, fetiţo dragă; 
aicea însă îngăduinţa nu-’i ar strica cinstea. însă 
la ce să vorbim despre ceva, ce nici nu va fi 
lipsă să se facă, şi dacă ar fi, cu greu poate să 
se facă“.

„Păcat, mare păcat, că s’a întîmplat lu
crul cu Talianul ăsta; atuncia rîdeam de el, 
dară acuma plâng“, — dice Kristla. „Dacă n’ar 
fi asta, Mila ar fi ajuns în curte, ar fi slugit 
acolo doi ani şi ar fi scăpat de cătănie. Asta 
mă chinuesce cel mai mult, că într’ adevăr eu 
sânt de vină“.

„Prostuţă ce mai eşti, de ce să te învino- 
văţesci pe dta, ca şi cum mărgărita aceasta ar 
fi de vină, dacă noi amândouă vrând s’o avem, 
ne am certa pentru ea. Atuncia şi eu a-’şi trebui 
să mă învinovăţesc, c’am aruncat pe răposatul 
meu într’o asemenea încurcătură; întîmplarea a 
fost tot cam aşa, ca la dta. Draga maicii, omul,

din Caransebeş în Iulie 1885 sub Nr. 4080, — a 
adus în şedinţa sa publică ţinută în <jiua de adi 
următoarea:

Sententă:>
Tribunalul reg. ca judecâtoriă penală sistează 

amâsurat § 80 al legii penale investigaţiunea 
preliminară pornită pentru agitare în contra lui 
Vasilie M â n d r e a n ,  George Ş e r b  an,  Aron 
D a m a s c  b i n ,  loan B a r t o l o m e i u ,  loan 
M i h a i u , loan I o n a ş i u , Mateiu V u 1 c a n, Dr. 
Leo M u r e ş a n , Nicolau P o p o v i c i u, Gavril 
Zăvoi an ,  Nicolau Brancovi c i ,  Georgiu B u r u, 
Patriţiu D r â g ă l i n ă ,  Dr. loan P a u l ,  Romul 
I o a n e s c u ,  Stefan Ve 1 o v a n , Nicolau V 1 ad, 
şi Vasilie B o r d a ,  toate actele le transpune ofi
ciului vice - comitelui comitatului Caraş-Severin 
pentru ulterioară disposiţie în o eventuală causă 
de cercetare disciplinară. Despre aceasta se 
încunosciinţează procuratura regească, amintitul 
oficiu vice-comitatens şi acusaţii.

Motive:
Deoare-ce procuratura reg. a propus sistarea 

procedurei neputendu-se dovedi în contra acu- 
saţilor vre-o faptă contrară tribunalului penal 
sau contra oarecărei disposiţiuni a legilor, tribunalul 
reg. a trebuit să sisteze investigarea amăsurat 
§ lui 80 al legii penale şi să transpună actele 
la oficiul vice-comitatens al comitatulni Caraş- 
Severin.

C a r a n s e b e ş ,  20 Iulie 1885.

înfrăţirea ceho-maghiară.
O corespondenţă din Pesta trimisă 

ţaru lu i „Neue freie Presse“ declară toată 
alianţa sau înfrăţirea ceho-maghiară de o 
comedie, inscenată de oameni, căror de re
gulă le lipsesce ori-şi-ce tact şi atitudine 
politică, şi dice, că ar fi timpul suprem să 
se pună capăt odată ăstor fel de şarlata- 
nerii politice şi acestui joc mojicos cu lu
crurile cele serioase. Reflectând apoi co
respondentul la atitudinea presei cehice cu 
prilegiul desfiinţării reuniunii slovace din 
Ungaria „M a tic a continuă astfel:

„Moment mai nepotrivit, ca acesta nici că 
s’ar fi putut afla spre a excita entusiasmul în 
Maghiari prin o visită în massă a Cehilor. De 
un an încoace ear’ suflă prin societatea maghiară 
un vént aspru naţional, şi acum odată şi în cer
curile guvernamentale se bate coarda aceasta mai 
cu asprime. De sigur nime nu ar admite, deşi e 
curatul adevăr, că această mişcare naţională măr
ginaşă cu şovinismul, nu e altceva, decât o con- 
secuenţă a mişcărilor politice în Austria. Rapoar
tele din Agram se înăspresc eară prelungă toate 
acoperirile oficioase spre o crisâ. R o m â n i i  din 
A r d e a l  s ü n t  m e r e u  a s m u ţ a ţ i  d e c ă t r ă  
p r e s a  b u c u r e s c e a n ă ,  şi d s f i i n ţ a r e a  
c u r ţ i i  cu j u r a ţ i  din S i b i i u  de s i g u r  
n’a c o n t r i b u i t  î n t r u  d o m o l i r e a  a g i t a 
ţ i e i ,  p r i v i n d u - s e  a c e a s t ă  m ă s u r ă  de 
u n a  î n d r e p t a t ă  cu i n t e n ţ i a  în  c o n t r a  
R o mâ n i l o r .  Saş i i  din T r a n s i l v a n i a

s ün t  tot  v e c h i i  n e c o n c i l i a b i l i  ş i aceea ,  
că a g i t a ţ i u n e a  lor  a f l ă  r ă s u n e t  a f a r ă  
în im per,  o d o v e d e s c  i n c i d e n t e l e  re
g r e t a b i l e  de l a  f e s t i v i t a t e a  g i m n a s t i 
c i l or  în D r e s d a ;  epistola ministrului Trefort 
puţin va schimba aceasta, deoare-ce Saşii stau 
gata cu răspunsul, pentru-ce dl Trefort s’a iritat 
chiar asupra acelor studenţi saşi, care merg la 
lena spre a studia teologia, pănă când el se bucură 
sau cel puţin admite fără cea mai mică observare, 
ca reformaţii maghiari să-’şi trimită teologii lor 
fără excepţiune în Germania spre a-’şi completa 
acolo studiile teologice. Mai departe i s’ar pute 
replica d-lui ministru Trefort, că ofertul lui cu 
susţinerea unei scoli reale din budgetul sta
tului nu e alt ceva, decât o sciomachiă, dacă 
acela e legat de condiţiunea întemeierii unei fa
cultăţi teologice, pentru care lipsesc mijloacele 
şi materialul de profesori. Slovacii din Nordul 
Ungariei încă au acum o atitudine puţin mai li
niştită, pentru-că puterea statului îi ţine cu toată 
energia în frâu; să cetească omul numai per
tractările deosebitelor convente reformate şi evan- 
gelice şi se va pute convinge, cât de mare pro
grese a făcut propaganda panslavistă şi în mar
ginile acestor biserici. înainte de asta cu un 
an, pe când alegerile erau înaintea uşei, răsă- 
riră deodată din pământ partide amice statului 
dintre Sârbi şi Români; partidele aceste au şi 
dispus numai decât de organe de publicitate, 
tendenţa lor însă a trăit puţine săptămâni numai 
după alegeri. Partea cea mai mare a Şerbilor 
e în contra patriarchului maghiarofil, şi r e d a c 
to r u l  a c e l e i  foi r o m â n e ,  c a r e  a l u c r a t  
vre -o  c â t e v a  l un i  sub s t e a g u l  m a g h i a r ,  
e a r ’ a î n f i p t  s t i n d a r d u l  d a c o - r o m â n  în- 
t r ’o r e v i s t ă ,  ce a p a r e  a i c i ,  şi a c ă r e i a  
scop e, a i l u s t r a  a p ă s a r e a  R o m â n i l o r  
p r i n  M a g h i a r i  în l i mba  ge r ma nă .

Din presa rom âni
„Vocea  Cov u r l u  iu l u i “ scrie:
„Diarele românesci din Austro-Ungaria, şi 

mai cu seamă cele din Transilvania ne aduc sciri 
din ce în ce mai triste despre soartea Românilor, 
ce în mod sistematic şi fără seamen în secolul 
libertăţii li se croesce decătră guvernul ungu
resc, care se pretinde a fi cel mai liberal din lume.

„Românii, cel mai vechiu popor în aceste 
locuri, cel mai credincios tronului, pentru care 
’şi-a vărsat sângele contra aceluia, care la 1848 
prin o răsculare generală voia se înlăture dinastia
habsburgică, dicem acel popor astăd i...............
este lăsat la disposiţiunea inimicului seu secular.

„Naţionalităţile nemaghiare şi în special 
Românii din Transilvania prin încheierea pac
tului dualistic au perdut toate drepturile politice, 
ei au devenit în statul maghiar ceea-ce au fost 
popoarele din Peninsula-Balcanică a imperului 
otoman, cari au trebuit în fine eliberate şi eman
cipate de puterile europene. Asemănarea e foarte 
potrivită, căci dacă există o diferenţă, ea e numai 
aparentă şi în formă, în realitate însă aceeaşi 
soarte o au.

„Ungurii, vădendu-se un popor mic în mij
locul unei maiorităţi atât de sdrobitoare a ne
maghiarilor, dându-li-se ocasiunea norocită sau 
poate nenorocită de a domni asupra celorlalte 
naţionalităţi, au întrebuinţat toate mijloacele po
sibile de a preface aceste naţionalităţi în Maghiari, 
căci astfel ar pute deveni un popor mare şi tare, 
ne mai aveud teamă, că într’un timp oare-care 
vor fi contopiţi în alte popoare.

„Spre ajungerea acestui scop guvernul un
guresc a început realisarea dorinţei maghiare 
prin aplicarea a două legi electorale pentru re- 
presentanţa în camerile Ungariei. în Ungaria 
propriu disă se aplică o lege electorală egală 
pentru toţi cetăţenii; în Transilvania, unde Ro
mânii formează o maioritate numerică de trei din 
patru părţi, se aplică o lege privilegiată, care ex
clude pe cea mai mare parte a Românilor dela 
dreptul de' alegere.

„In faţa acestei legi, Românii transilvăneni 
au protestat, cerând autonomia Transilvaniei, 
declarându-se de pasivi faţă de dieta Ungariei, 
ne luând parte în acea dietă dela inaugurarea 
dualismului pănă astădi, care fapt din mai 
multe părţi li s’a imputat de un pas foarte 
greşit.

„în absenţa Românilor dela vieaţa publică 
s’au creat o mulţime de legi, care de care mai 
asupritoare îndeosebi pentru Români; prelungă 
toate aceste Românii le au suportat, punând-’şi 
toată activitatea în desvoltarea intelectuală şi în 
conservarea naţionalităţii.

„Guvernul unguresc, respective Maghiarii, 
văijendu-’şi paralisat scopul, n’au putut privi 
cu ochi buni desvoltarea intelectuală a Româ
nilor, şi aşa au căutat a se folosi de mijloace 
mai practice, adecă a le înăduşi cu totul in
strucţiunea cu caracter naţional. Mai ântâiu s’a 
introdus limba maghiară la toate autorităţile, 
chiar şi prin sate, unde nu există nici picior 
de Maghiar, li s’au luat Românilor toate aju
toarele, ce le primeau dela stat în folosul instruc
ţiunii lor etc. etc., aşa încât în cele din urmă 
numai rămăsese Românilor alt drept, decât a se 
plânge, decât a spune lumii prin mijlocul (jia- 
ristei ceea ce sufer şi că li se face nedreptate.

„Dar’ Ungurilor nu le-a convenit să lase 
Românilor nici acest drept de apărare, căci prin 
mijlocul ţaristei, lumea tot află despre modul, 
cum tracteaza ei cu nemagharii, şi căutând nod 
în papură, două foi românesci din Sibiiu, cari 
au cutesat a spune nedreptăţile, ce le sufer dela 
regimul unguresc, sub pretext că au conspirat 
contra ideei de stat maghiar, au fost acusate 
pentru tradare de patrie.

„Juriul din Sibiiu compus aproape exclusiv 
din Saşi a achitat pe redactorii acestor foi. 
Această achitare ear’ n’a venit la socoteală Un
gurilor, şi guvernul de năcaz, în aplausele na
ţiunii maghiare întregi, a desfiinţat pe viitor 
curtea cu juraţi din Sibiiu, trimiţând toate de
lictele de presă la juriul din Cluj, adecă acolo, 
unde Românii şi Saşii pentru plângeri de ne
dreptate din partea Ungurilor, să fie de Unguri 
acusaţi şi tot de Unguri judecaţi. în modul

când îl apucă mânia, zulia, dragostea sau vre-o 
altă patimă, nu are atâta vreme, să se sfătuească 
cu mintea: pe loc să se isprăvească cu el, n’o 
să bage de seamă. Şi ce folos de toate acestea, 
şi omul cel mai cuminte e biruit de slăbiciu
nile lui.

„Bunico, dta chiar anul trecut în ţu a  dl ui 
Proşek ai dis, că răposatul dtale a dres aşa ceva, 
pentru-ce a suferit, şi acuma earăşi ai pomenit; 
uitasem de tot să te înti’eb dela vremea aceea 
încoace, spune-’mi asta acuma. Trece vremea, 
vom veni la alte gânduri şi ’ţi-e drag să şe ţ 
aici sub liliac“, se rugă Kristla.

„Fie,“ ţ s e  bunica; „tu, Barunco, dute de 
te uită după copii, să nu mi se apropie de apă!“

Barun ca se duse şi bunica începu: „Am 
fost o fetiţă măricică, când Maria Teresia începu 
răsboiul cu Prusianii. S’au certat pentru ceva. 
împăratul Iosif veni cu armată la Iaromăr şi 
Prusianii tăbărîră la graniţă!

în toată împregiurimea cătanele tăbăriau 
şi pe la sate. în moşioara noastră avurăm câteva 
cătane de rând şi un ofiţer. Era om cu mintea 
uşoară, unul dintr’aceia, cărora le pare, că în
dată fiecare fată o împletesc în cursele lor ca 
păinginul pe o muscă. T-am dat drumul pe 
scurt, dar’ el nu băga de loc în seamă cuvintele 
mele, le scutură de pe el ca o rouă. După-ce 
vorba nu folosise, ’mi-am pus la cale treburile 
aşa, ca nicâiri se nu fiu silită a mă întâlni cu

el singură. D-ta scii cum stă treaba, că fata de 
mai multe ori pe ţ  trebue să alerge când la 
câmp, când la iarbă, că se duc cei de acasă şi 
o lasă singură, pe scurt, că nu e obiceiu, nici 
nevoie, ca cineva să le pălească pe fete, că trebue 
să se pălească ele înseşi şi atunci destule pri- 
legiuri află omul amăgitor, să te urmărească. 
Dar’ D-<jeu m’a ferit. La iarbă mă duceam 
des de dimineaţă, când toate durmiau încă. Eu 
din tinereţe mă sculam totdeauna de timpuriu, 
mama totdeauna îmi ţc e a : „Cine sé scoală de 
dimineaţă, pe acela D-cjeu îl dăruiesce“. Drept 
avea, chiar de n’aş fi avut alt folos dintr’asta, 
cel puţin bucuria o aveam. Când dimineaţa in
tram în pomăt sau în câmp şi vedeam ierbu- 
şoara frumoasă verde, înrourată, inima îmi rîdea 
la ea. Fiecare floricică sta ca o fecioară, cu 
capul ridicat şi cu ochii dormiţi. Pretutindenea 
aburia mirosul din fiecare frunduţă, din fiecare 
ierbuşoară. Păsăruicile, micuţele biete, plutiau 
pe de asupra mea, mărind pe D-(jeu cu cântecul 
lor; altfel pretutindenea o sfântă linişte. Eară 
când soarele începea se iese de preste munţi, 
îmi era totdeauna ca cum aşi sta în bise
rică, cântam şi lucrarea îmi curgea gârlă, ca 
în foc.

„Odată dară cosesc dimineaţa, era în po- 
măt, când eată aud îndărătul meu: „Ca D-deu 
să dee ajutor, Madlenco!“ Mă uit, vreau să ţ c : 
„Să dee D-deu! “ dară de spaimă n’am putut

să ţ c  nici un cuvent, secerea îmi câd.u din 
mână“.

„Era ofiţerul, nu-’i aşa?“ — o întrerupse 
Kristla.

„Aşteaptă numai, încet“, — urmă bunica; 
„n’a fost ofiţerul, altfel secerea n’aş fi fost scă
pat-o. Era o spăriare veselă. Gheorghe sta 
înaintea mea! Trebue să-’ţi spun, că de trei ani 
nu ’l-am vădut. Asta scii, că Gheorghiţă era 
băiatul vecinei noastre Novotnoae, aceeaşi, care 
fusese cu mine, când am vorbit cu împăratul 
Iosif?“

„Da, asta o sciu; ’mi-aţi şi spus, că în 
loc de preot s’a făcut ţăsător“.

„Ei bine, aşa este, a fost de vină unchiul 
său; băiatului îi mergea învăţătura ca în joc, de 
câte-ori tata se ducea după el în Rychnov, tot
deauna nu audia despre el decât laudă. Du
mineca, când era acasă pe vacanţe, le cetia în 
locul tătâne-meu, care tosuşi era un cetitor vestit, 
vecinilor din biblie, şi aşa de bine îi mergea, 
încât ascultam cu bucurie; Novotnoae obicinuia 
să ţ c ă :  „Ca-şi-când ’l-aşi şi vedea pe amvon“. 
Noi toţi ne purtam faţă cu el, ca cum ar fi fost 
şi sfinţit, unde fie-care dintre noi făceam vre-o 
bunătate, îi trimiteam, şi dacă Novotnoae se scusa: 
„Dară domnule, ce o să vă dăm noi,“ spuneam: 
„Când Gheorghiţă se va face preot, o să ne dee 
binecuvântarea lui.



Nr. 161 T R I B U N A Pag. 643

acesta, toţi Românii, ce vor cuteza a se plânge 
contra Ungurilor, vor umple în curând temni
ţele Ungariei, dela care măsură draconică Un
gurii aşteaptă salvarea patriei.

„Saşii, cari poartă un nume istoric de 
„circumspecţi“ se vor fi convins acum, că in
trarea lor în dieta din Pesta nu le-a folosit 
mai mult decât pasivitatea Românilor, cari s’au 
abţinuit de a lua parte activă într'un parlament, 
ce este menit a-’i nimici naţionalicesce.

„Credem că cu suprimarea juriului din 
Sibiiu guvernul unguresc îşi va fi terminat ex- 
pedienţele de suprimare contra Românilor mai 
cu seamă, şi în urmă se va convinge, că şi 
acest mijloc este insuficient de a opri desvoltarea 
nemaghiarilor, şi în fine aflându-se în stadiul 
cel din urmă al represalielor, vădenclu-’şi silin
ţele zădărnicite, se va întoarce din calea rătă
cirii si va apuca pe o cale mai dreaptă şi mai 
netedă pentru exsistenţa fericită a statului un
guresc, căci noi declarăm, că poporul român este 
foarte tenace în suferinţe, şi nu piere aşa de 
uşor, şi avem firma convingere, că nu numai 
nu va peri, ci din ce în ce se va întări, ca un 
popor ce are multă putere de vieaţă“.

C r o n i c ă .
Reuniunea agricolă română. Se aude, 

că ministrul a r e f u s a t  î n t ă r i r e a  s t a t u t e l o r  
r e u n i u n i i  a g r i c o l e  r o m â n e  din Sib i i u  
Ne reservăm a servi cât mai curând publicului 
cetitor cu detailuri în această afacere.

*
Foarte adevărat! Cetim într’o foaie din 

B u d a p e s t a  următoarele: „Maghiarii Ungariei 
se provoacă cu plăcere tot la noi, dar’ uită deo
sebirea mare ce există între Austria şi Ungaria.
. . . în Ungaria Maghiarii formează abia 36 pro
cente din întreaga poporaţiune. La ei (în Austria) 
elementul german totdeauna a dovedit cea mai 
mare toleranţă faţă cu celelalte naţionalităţi şi şi 
dacă a fost cel dintâiu totdeauna acolo unde a 
trebuit să jertfească şi să lupte, n’a subtras totuşi 
nici odată resultatele muncei şi ale luptei dela 
naţionalităţile locuitoare cu ei în o ţeară, în o 
patriâ. . . Din contră ce vedem în Ungaria? Ma
ghiarismul, relativ foarte mic, nu de mult a voit 
sé maghiariseze toată monarchia şi prin şovinismul 
seu înstrăinează dela sine naţionalităţile în însăşi 
Ungaria“. . . .  P a r d o n !  în zelul reproducerii 
acestor mari adevăruri, n’am observat, că e un 
articol al lui „Nemzetj“ din care scoatem aceste, 
şi că prin urmare nu poate fi vorba aici — fe
rească ! — de U n g a r i a  şi de Ma g h i a r i ,  ci 
din contră de A u s t r i a  şi de N em ţ i i  de acolo. 
Ce preocupaţi mai putem fi noi „Daco-Românii“ ! 
Cerem scusele noastre pentru substituirea invo
luntară.

*
Ajutoare (le stat pentru gimnasiile 

confesionale. în budgetul statului sunt bani 
pentru a da pe seama gimnasiului ev. ref. din 
Sigbet un ajutor anual ordinar de 10.000 fi. şi 
pe anul viitor scolastic gimnasiului evangelic din 
Şemniţ 4000 fi. *

Transferare. Vice-notarul dela judecă
toria cerc. din Sălişte, dl loan Z a h a r i ă, fu 
transferat la tribunalul reg. din Segbed i n .

*

„Noi crescurăm împreună, ce facea unul, 
asta o facea şi celalalt, dară când veni pe va
canţele de-a doua, de-a treia oară, nu mai aveam 
faţă cu el atâta îndrăsneală, îmi era ruşine de 
el, şi dacă vre-odată venia după mine în pomăt 
si mé ajuta la ducerea ierbei, îmi făceam mus
trări pentru că-’l las sé o facă, îi spuneam că 
aşa ceva nu se potrivesce pentru un preot, dară 
el rîdea de mine; ci-că mai multe coşuri de apă 
vor mai duce pănă-ce va predica el! Aşa se 
íntémpla, că oamenii fac socoteală ear’ Ddeu 
rîndueală. Deodată, când a fost pe vacanţele de 
a treilea, veni veste din Kladsko din partea un
chiului lui Gheorghiţă, sé vină acolo la el. Un
chiul acesta era ţesător, ţesea marfa frumoasă şi 
printr’asta câştiga bănişori frumoşi şi n’avu copii, 
aşa îşi aduse aminte de Gherghiţă. Nănaşa nu 
voia să-’l trimită, dară tăicuţa însuşi o îndemna, 
să-’ lase să se ducă, că poate să-’i fie de noroc, 
şi că fratele tatei tot are oare-care drept asupra 
lui. Se duse; nănaşa şi tată-meu îl petrecură, 
ducendu-se la Vamberiţe la pelerinagiu. Ei şi în
toarseră, ear’ Gheorghiţă rémase acolo. îi du
ceau dorul toţi, mai cu seamă însă eu şi nănaşa, 
numai că nu vorbiam despre asta, şi eu mă fe- 
riam să-’i (Jic cuiva ceva. Unehiul făgădui, că 
se va îngriji de el ca cum ar fi al lui însuşi.

(Va urma.)

Rudolf Marlin. Se vorbesce, că advocatul 
Rudolf M a r l i n  s'a încercat în vre-o câteva rîn- 
duri să fugă din casa alienaţilor, — a fost însă 
totdeauna împedecat decătră servitori. Se mai 
spune şi aceea, că din această causă secţiunea 
rău morboşilor, în care se află şi Marlin nu mai 
stă la disposiţiunea visitătorilor institutului.

*
încercare de sinucidere. O domnişoară, 

de A., a încercat ieri dincolo de „stea“ în capetul 
fenaţului lui Rocus să se sinucidă în prensenţa 
sororei sale, ţ ă i â n d u - s e  cu c u ţ i t u l  la gut .  
Mai mulţi domni din publicul preumblător au 
grăbit la spitalul militar după medic, care a şi 
sosit îndată. Domnişoara fă. apoi legată la locul 
rănit şi transportată în oraş.

*
Lovită de fulger a fost în comitatul 

U n e d o a r e i  o femeiă, ce tocmai era ocupată 
cu seceratul.

*
Maghiarismul la Ovrei. Sub acest titlu 

scrie „M. Polg.“ : „Ovreii din Petroşeni s’au de- 
oblegat a solvi pentru fie-care greşeală gra
maticală, pe care ar comite-o cu prilegiul con
venirilor lor sociale, un creţar. Contribuirile 
astfel incurse sânt destinate pentru „kultur- 
egylet-ul din Cluj.“ Se pot bucura Maghiarii, 
căci dacă se va executa conscienţios hotărîrea 
aceasta, vor ave să incurgă o mulţime de creţari 
în fundul reuniunii de maghiarisare.

*
Asignarea de bani între ţările coroanei 

ungare şi Britania-mare şi Irlanda înce
pând dela 1 August. Ministrul de lucrări publice 
şi comunicaţiune a publicat următorul cercular 
privitor la trimiterea banilor prin asignaţiuni 
poştale în Britania-mare şi Irlandia: 1. Pe o 
asignaţiune se pot expeda numai 100 fi. —
2. Taxa pentru sume pănă la 10 fl. e 10 cr. —- 
Depunerea şi ridicarea banilor se întâmplă la 
poştele ungare în note de bancă austro-ungare; 
în Britania-mare şi Irlanda în bani de aur. —
3. Asignaţiunile nu se trimit în original în Bri
tania-mare şi Irlanda, ci la poştele de schimb 
ungare, cari iau notiţă de pe acele şi pe basa 
acestora eliberează în Anglia asignaţiuni noue 
engleze. Aceeaşi procedură se observa la trimi
terea banilor din Britania-mare şi Irlanda în 
Ungaria. — 4. Ca poşte de schimb servesc: în 
Ungaria posta principală din Budapesta; în Bri
tania-mare şi Irlanda posta principală din Londra. 
— 5. Pe asignaţiune e de a se scrie, după-ce 
s’a scris bine adresa, „Poştei principale din Bu
dapesta. Asignaţiune engleză“. Asignaţiunile cu 
„poşte restante“ nu se primesc.

Teoria lui Rosier.
Studii asupra stăruinţei Românilor în Dacia-Traiană

de A. D . X e n o p o l.

D are de seam ă c r it ic ă .
(Urmare.)

Părţile de lungă Tisa, supuse pe la începutul 
secolului IX, au fost pierdute pănă într’un secol 
cătră Unguri, care la aşezarea lor avură, atât 
după tradiţiunea lor naţională, cât şi după sciri 
bizantine, lupte mai îndelungate cu Bulgarii. 
Valachia şi o parte a Ardealului au rămas însă, 
după toate indiciile, în atîrnare de imperul buTgar 
până cătră sfîrşitul acestuia (1018). încă pe 
timpul lui Stefan-cel-Sfânt cronicele unguresci 
amintesc în partea răsăriteană a Ardealului un 
duce bulgar K e a n  (pe la 1002), va să clică un 
K h a n  bulgăresc sau vasal al imperului bulgar. *) 
De asemenea pentru acest timp se află numită 
şi Valachia în viaţa lui Stefan-cel-Sfânt, scrisă 
pe la sfârşitul secolului XI, ca p a r t e  a B u l 
ga r i l o r .  a) Aceste sciri se confirmă şi prin scri
sorile regelui româno-bulgar loaniţiu(ll97—1207) 
cătră Papa Inocenţiu III, unde regii bulgari 
Simeon (893—927) Pentru (927—968) şi Samuil 
(976—1014), sünt numiţi „împăraţi ai Bulga r i e i  
şi V l a c h i e i “, ceea-ce spune Ioaniţiu pe temeiul 
vechilor scrisori de ţeară şi al chrisoavelor regesei, 
pe care se întemeiază el aici. s) Sub numele

‘) Kéza pag. 108. Thurocz II, 30. Chronicon Bu- 
dense pag. 66.

2) Sti Stephani regis Hungária; legenda minor, 
cap. 8. ed. Endlicher, Mon. Arpad. pag. 160. sexaginta 
viri Byssenorum.... partibus Bulgarorum egressi, ut ter- 
minos Pannoniorum apprehendaverunt. —  Asemenea la 
Hartwich (Hartvici Episcopi Vita Sti Stephani regis, 
cap. 17.) ibid, pag. 181. Aici este vorbă de Pecenegii, ce 
năvăliră din Valachia în Ardeal, cf. Legenda maior 
cap. 14 ibid. pag. 149. f i  Hartwich cap. 15 pag. 179. 
— gţartwich nu este „cronicar unguresc“ —  cum crede dl 
Xenopol (p. 78), citându-'l după Katona —  ci Episcop 
german (probabil din Regensburg), f i  a scris Viaţa lui 
Stefan-cel-Sfânt pentru scopuri religioase între anii 
1166— 1114. legenda  minor este după Marczali (Ungarns 
Geschichtsquellen pag. 14 sp.) un extras din Viaţa dela 
Hartwich ear’ după Wattenbach (Deutschlands Geschichts
quellen ID, 149.) mai veche decât aceasta. Mai probabil 
îmi pare că ea este extrasă dintr’o Viaţă scrisă cu 
ocasiunea canonisării regelui (1083), pe temeiul căreia 
s’a scris poate fi  <£igenda maior; ear’ Hartwich, cu stilul 
seu mai ales f i  o expunere mai largă, pare se fie 
numai compilatorul acestora, întrebuinţând poate fi  Viaţa 
originală.

s)  Theiner, Monumenta Slavormn meridionalium, 
Tom I, pag. 27; Cum piacúit domino nostro 1. Chr. me 
dominum et imperatorem totius Bulgarie et Blachie facere, 
inquisivi antiquorum nostrorum predecessores leges, unde 
ipsi sumpserunt regnum . . . .  et diligenter perscrutantes 
in corum invenimus scripturis, quod beate meomorie illi 
imperatores Bulgarorum et Blachorum Symeon, Petrus et 
Samuel et noştri predecessores. . . .  pag. 28: imperatores

V l a c h i a  este înţeles de bună seamă teritorul 
român din stânga Dunării, căci Românii din 
dreapta fluviului nu puteau să formeze în imperul 
bulgar o provincie proprie numită Vlachia. Nu
mirea Vlachilor şi a ţării lor în titlul regilor 
bulgari ne arată pe acest popor ca n a ţ i u n e  
p o l i t i c ă  şi a u t o n o m ă  în imperul bulgar, 
ceea-ce ei puteau să fie, după cât indică scirile 
istorice, numai în stânga Dunării.

în care raport se aflau anume Românii 
din _ Dacia - Traiană cu stăpânirea bulgară, ne 
spune tradiţiunea păstrată prin Anonymus Notarul: 
ei a v e a u  aic i  p r i n c i p a t e  p r op r i e ,  c a r e  
vedem,  că a t î r n a u  de i m p e r u l  b u l g a r .  
Astfel aceste mărturii se întregesc una prin alta, 
şi numai astfel stăpânirea Bulgarilor din Moesia 
asupra ţărilor din stânga Dunării, despărţite de 
propria lor ţeară prin condiţiuni geografice, mai 
ales în Ardeal, nici nu s’ar fi putut mănţine 
îndelung. De atunci încă au rămas voevodatele 
şi knezatele Daco-Românilor, instituţiune de origină 
bulgaro-slaveană. (Va urma.)

Convocare.
„Hunedoara“, însoţire de anticipaţiune şi 

credit în Deva, va ţinâ adunare generală extra
ordinară Luni în 3 August a. c. st. n. la 12 
oare din (jî >n localul societăţii române de lec
tură din Deva; la ordinea cailei va fi:

Strămutarea necesară în personalul con
siliului administrativ şi în cel din comisiunea de 
supraveghiare.

Drept aceea prin aceasta sânt rugaţi toţi 
participanţii însoţirii noastre, să binevoiască a se 
presenta la adunare sau în persoană sau prin 
plenipotenţiaţi în regulă.

în cas dacă adunarea din lipsa membrilor 
ceruţi de statute nu s’ar pute ţine, ea va ave 
loc în 14 August st. n. tot la 12 oare, când 
vor pute lua concluse valide cei presenţi.

Deva ,  23 Iulie 1885.
Dr. Petco Lazar, Alexandru Uzura,

director. secretar.

Incassarea contributiunilor.1
Ministrul de finanţe a adresat sub 

numărul 39,266 tuturor inspectorilor de 
dare următorul cercular:

„După-ce acum a sosit timpul lucrului de 
câmp şi a producţiunii, recolta lânei şi a rapiţei, 
după-ce productele economiei de casă se pot 
acum vinde, ba ne apropiăm chiar de sfîrşitul 
secerişului, — prin urmare s’a deschis isvor de 
venit nu numai pe seama producenţilor, ci şi a 
lucrătorilor, a industriaşilor şi comercianţilor şi 
se dă ocasiune mai multă şi mai favorabilă de 
a-’şi pute preface în bani puterea lor de lucru, 
producţiunile industriale şi articolii comerciali, 
ordonez incassarea generală a dărilor directe, 
a taxelor de eliberare dela miliţie, a răscumpă
rării decimelor de vii si a tuturor pretensiunilor 
erariale. Procedura incassării o statoresc în 
următoarele:

1. E de a se aplica rigoare deplină în in
cassarea restanţelor de taxe de eliberare dela 
miliţie.

2. Aceeaşi rigoare e a se aplica şi la 
incassarea datoriilor de rescumpărarea decimei 
de vii amăsurat ordinaţiunii mele de ddto 9 De
cemvrie 1884 Nr. 77.760.

3. Toată rigoarea e a se aplica în contra 
acelora, care prelungă tot favorul acordat prin 
ordinaţiunea mea din 9 Decemvrie 1884 n. 77.760 
şi din 25 Ianuarie 1885 Nr. 2403, totuşi n’au 
depurat încă plăţile cerute prin aceste ordinaţiuni.

Ordonez deci, ca dl inspector de dare să 
provoace pe primarii comunali, primarii oraşelor 
şi pe solgăbirae ca să reeerce în înţelesul arti
colului de lege XLIV din 1883 § 55, pe calea 
admoniărilor pe toţi aceia, cari nu au satisfăcut 
disposiţiilor cuprinse în numita ordinaţie ca să-’şi 
solvească datoriile; în contra acelora, cari ar 
neglege a-’şi plăti datoriile pănă la terminul 
prefipt în ordinaţiune sau în admoniţiune, să 
înceapă pemnorarea conform scalei a doua de 
execuţiune şi să o săvîrşească astfel, încât amă
surat scalei a treia să se poată începe în August a. c. 
execuţiunile în toată întinderea.

Observ, că sub datoria de contribuţiune de 
un an nu se înţelege numai darea directă, ci 
toate datoriile cuprinse sub punctul I. 1) al 
ordinaţiunii din Decemvrie.

4. în contra acelora, cari au corespuns pro- 
cedurei cuprinse în citata ordinaţiune de sub 
nrul 77.760 e de a se urgita depurarea ratelor, 
pentru care a sosit terminul în ăst an şi e de 
a se executa şi pemnorarea, licitaţiunea însă 
deocamdată nu e de a se face.

5. La solvirea ratelor e de a se observa 
partea I, p. 2. a descitatei ordinaţiuni de sub 
Nr. 77.760.

6. De asemenea e de a se lua în consi- 
deraţiune partea I, p. 3 a aceleaşi ordinaţiuni 
şi la execuţiune.

7. La competenţele de drept şi la datoriile 
ecuivalentelor, la acele cari în urma cercularului 
din Decemvrie au dobândit prelungire de termin 
şi ratele sau depurat, — e de a se observa con-

totius (Bulgarii i t  § lach ii illi noştri predecessores.... pag. 29 : 
secundum consuetudinem predecessorum meorum Impe- 
raiorum Bulgarorum et Blachorum Symeonis, Petri et 
Samuelis....

cesiunea de termini dată şi sunt de a se incassa 
totdeauna numai plăţile de termin. Din contră 
acele datorii de competenţe, pentru cari nu s’a 
conces plătirea în rate, nice nu li s’au dat termini 
sau nu s’au observat terminii daţi: acestea sunt 
de a se execua cu toată stricteţa şi sunt de a se 
incassa fără excepţiune.

Impun inspectoratelor reg. de dare ca o 
datorinţâ strictă ca să. îngrijească cu deosebită 
atenţiune pentru executarea strictă a acestei ordi
naţiuni, şi- declar, că şi din a mea parte voiu 
griji pentru executarea strictă.

B u d a p e s t a ,  20 Iulie 1885.

V a r i e t ă ţ i .
(Lada de zestre a principesei Bea

trice.) Eată ce se scrie despre bogăţia de haine 
a fiicei celei mai tinere a reginei Angliei, soţia 
principelui Battemberg. Ploaiă de diamante, 
potop de dantele, munţi de brocat, mătase şi 
lucrări de mână. Shakespeare şi regina Elisa- 
beta, nimfele, care au ţăsut reginei Mab văl din 
fire de pândă de paingin, silfele, pe care le-a 
ţăsut Titania în o roşă şi le-a încoronat cu dia
mante de rouă, fermecătorii din poveste, toţi au 
lucrat trusoul principesei Beatrice. Principesa a 
lăsat să coase pe albiturile ei sentenţe din bibliă, 
dar ’i-se gătară odată sentenţele şi acum a 
venit fidanţatul ei şi 'i-a presentat pentru a 
coase pe restul albiturilor sentenţe familiare 
pline de spirit. De sine se ’nţălege că cele din 
urmă stau în contrast cu cele biblice. Dante
lele principesei formează o adevărată comoară. 
Regina Victoria ’şi-a dat toată podoaba ei fii
celor sale, deoara-ce ea însăşi a îmbrăcat doliul, 
în aceste ţeseturi delicate, ideale şi scumpe 
muierilor zace lucrul alor mii de fiinţe, suvenirea 
alor cinci veacuri. Aceste pot deştepta jalusia 
împărăteselor de acum şi viitoare. Haina de mi
reasă e de satin cusut cu aur şi de brocat cu 
draperii de dantele honiton. Aceste sânt 
dantele naţionale de o fineţă, bogăţiă şi monstră 
fără seamăn. Principesa posede preste trei sute 
de costume. Dintre aceste două merită mai 
multă atenţiune: unul e de popelin negru brodat 
cu miosotis, celalalt de popelin alb cu flori de 
orangiu, ca vestmânt pentru călătoria de nuntă. 
Principesa pare că preferă coloarea neagră, de- 
oare-ce are vre-o cincisprezece toalete în această 
coloare. Dar’ toate toaletele princesei sânt de 
un gust mare — e însă anevoiă a le descrie 
pe toate fiind preste trei sute.

(Reuniune în contra nebuniilor modei). 
Trăim în veacul reuniunilor, al exposiţiilor, al 
congreselor; n’avem dar’ a ne mira dacă şi băr
baţii sătui, sau chiar spăriaţi de progresele modei 
muieresci, se vor constitui în o reuniune, care să 
combată moda: acest preservativ contra căsăto
riilor. îşi vor fi dis bărbaţii: Trebuie să începem 
o politică pasivă contra modei muieresci. Astfel 
s’a ţinut de curând la New-York un congres, la 
care au luat parte toate reuniunile de simplitate. 
La acest congres au luat parte bărbaţi de in
fluenţă declarând răsboiu preste tot luxului în 
îmbrăcăminte. în statul I n d i a n a  s’a format 
earăşi o reuniune de oameni tineri neînsuraţi 
având următorul program: 1. Nime dintre noi 
nu va lua de muiere o fată, care e atât de ne
bună încât îşi găuresce urechile, pentru-ca să 
poată purta în ele podoabe. — 2. Nime dintre noi 
nu va lua de muiere o fată, care e atât de indiferentă 
faţă de sănătatea sa, încât se corsetează ascunden- 
d u ’şi astfel frumseţa naturală a corpului. 3. Nime 
dintre noi nu va lua de muiere o fată, care perde 
cea mai mare parte din timpul seu înaintea 
oglindei mânjindu-’şi faţa, acăţându-’şi păr fals, 
îngreunându-’şi haina cu volant şi plissâ de câte 
10— 12 punţi şi îşi umple capul cu nebunii de 
ale modei mai vânând continuu după fason nou. 
Mai trebuie încă o reuniune în contra călcâielor, 
ce o poate pune pe muiere în primejdia de a-’şi 
lăsa băieţii fără mamă.

Posta ultimă.
Dobritill, 27 Iulie n. între colonelul 

C z e r lin  şi maiorul K o r n a i  s’a întâm
plat un duel. Glonţul colonelului a in
trat sub ochiul stâng în capul maiorului 
Kornai, care la moment a murit. Causa 
duelului rămâne sec r e t ă .

Londra, 27 Iulie n. Guvernul a 
primit scirea, că Mahdi -ul  a murit întru 
adevăr. Următorul lui e Califul A b- 
d u 11 a h.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI.“
Edinburg, 28 Iulie n. în Kapuvár 

a erupt în <jiua de tîrg un foc, care a 
prefăcut în cenuşă 55 de case; focul încă 
nu e stins.

Director: lo a n  S lavici.
Redactor responsabil: Cornel Pop Păcurar
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B i b l i o g r a f i e .
„Biseric’a si scól’a“. Foaia bisericească, 

scolastică, literară şi economică. Ese odată în 
septemâna: Dumineca. Anul IX. Nr. 28. Arad, 
14/26 Iulie 1885. Sumar: Cum se fie cuvéntarea 
bisericească? — „Drepturi şi Datorinţe“ ma
nual pentru scoalele poporale de Dr. George
Popa-----C. A. Rosetti, Conferenţă. — Diverse.
— Concurse.

„Ortodoxul“. Foaiă duminicală redactată 
de un comitet. Anul VI. Nr. 27. Bucuresci, 
14 Iulie 1885. Sumar: Mersul societăţii noastre 
de astăcji. — Discursul dlui Ministru al instruc
ţiunii publice şi al cultelor, pronunţat la 29 Iunie, 
cu ocasiunea distribuirii premiilor. — Sfântul 
Sinod: Prescrip te verbale, Şedinţa dela 8 Mai 1885. 
(Urmare). — Diverse.

Sciri economice.

Recolta în Francia. După cum cetim în 
fiarele franceze, săptămânile trecute au fost şi 
acolo ploi prea multe, însoţite în mare parte de 
furtuni şi peatra, cari au causat multe pagube 
cultivătorilor. Pe de-oparte grindina, de alta mul
tele inundaţiuni provenite atât din rîuri cât şi 
din ploaia căzută, au compromis mult recolta grâu
lui, a orbului şi a secarei. Aceste stricăciuni 
s’au întins mai pe toată Francia, causând pagube 
de la o margine la alta, chiar şi asupra multor 
vii. în depariementele de nord ale passului de 
Callais recolta a suferit aşa de mult, încât 
multe din ele sünt cu totul distruse urcându-se 
pagubele la sute de mii de franci. — In Vosgi 
un potop grozav a căcjut asupra arondismentului 
Epinal, causând mari perderi. — Pe platoul 
Langres, grindina a cărjut în aşa mare cuanti- 
tate şi mărime, cum nu s’a mai védut pănă as
tăzi- — Ploile diluviane căzute în multe părţi 
au culcat şî îngropat recolta cu desevîrşire. In 
departementul Niévre venirea apelor din ploi a 
fost aşa de mare, încât cele mai mici părae au

debordat îndată înecând câmpiii imense. în fine 
fiarele franceze relatează o mare reducere în re
colta cerealelor.

După multe excursiuni făcute de un mare 
agronom francez pe o întindere mare de câmpii, 
dînsul arată, că în urma multor călduri ce s’au 
succedat, mare parte din spicele grânelor au fost 
uscate de soare ne mai având nici un bob de 
grâu în ele. De unde conclude, că prevederea 
producţiunii în total (100 milioane hectolitre) abia 
se poate ajunge la această cifră. Consumaţiunea 
locală, împreună cu sămenţa necesară, trebuind 
se se urce la cifra de 115—120 milioane hec
tolitre, nu va pute fi mărită, decât trebuind 
încă odată să se alerge la recursul grânelor exo
tice. — Noutăţile cari le vin din străinătate (afară 
de România) în privinţa recoltei, nu sânt mai 
bune de cum s’au relatat şi de altă dată. — în 
America şi Indii recolta va fi foarte mediocră. 
— în Rusia se pare geloasă, şi de la Odesa 
se scrie, că producţiunea va fi inferioară din 
causa marilor călduri tropicale, cari domnesc în 
tot imperul.

C ultivatorul.

Piaţa din Sighişoara, 25 Iulie. Grâu curat hecto- 
litra fl. 5.20 pănă fl. 6.20; grâu mestecat fl. 4.— pănă 
fl. 4.50; secara fl. 3.80 pănă fl. 4.10; ovesul fl. 2.80 pănă 
fl. 2.60; cucuruzul fl. 4.—-; fasolea fl. —.— ; crumpenele 
fl. 2.— ; mazerea ehilo 20 cr.; lintea 22 cr.; mălaiul 12 cr.; 
lumini de său ehilo 58 cr.; săpunul 32 cr.; seu brut 30 c r .; 
său de vită fl. 1.— ; unsoare de porc 70 c r .; carnea de 
vită 40 cr.

Tergul de rîmători în Steinbruch. In 24 Iulie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 35 cr. pănă 36— cr., 
unguresci grei, tineri 37.— cr. pănă 38.— cr., de mijloc 
39.— cr. pănă 39.V2 cr., uşori 40.— cr. pănă —.— cr. 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea —.— cr. pănă —.— cr., de 
mijloc 38.Va cr. pănă 39.— cr., uşoară 40.— cr. pănă 
—.— cr., r o m â n e s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr., 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s â r b e s c i ,  
grei 37.— cr. pănă 38.— cr., transito de mijloc 37.— cr. 
pănă 38.— cr., transito uşori 38.— cr. pănă 39.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4% 
cumpeniţi la gară.

C u rs u l  I»  b u r s a  die m ă r f u r i  d in  B u d a p e s ta
dela 27 Iulie st. n.

Grâu  (din Banat): 72—74 Kilo fl. —.— pănă — .— 
74—79 Kilo fl. — pănă — , (lângă Tisza) 72—74 Kilo 
fl- — Pănă — , 74—79 Kilo fl. 7.80 pănă 8.45, (de 
Pesta) 72—74 Kilo fl. — — pănă — , 74—97 Kilo 
fh 7.70 pănă 8.35, (de Alba-Regală) 72—74 Kilo fl. — .— 
pană —.—, 74—79 Kilo fl. 7.70 pănă 8.35, (de Bacska) 
72—74 Kilo fl. —.— pănă — , 74—79 Kilo fl. —.— 
pănă — , (din Ungaria de nord) 72—74 Kilo fl. —.— 
pănă — ,  74—79 Kilo f l .  7.30 pănă 7.80.

S8 c a r  a (ungurească) 70—72 Kilo f l .  6.60 pănă 6.80.
O r 4 (nutreţ:) 60—62 Kilo f l .  6.30 pănă 6.60; (de 

berărie) 62—84 Kilo f l .  7.60 pănă — . — .

Ovgs (unguresc) 37—40 Kilo f l .  6.30 pănă 6.60.
C u c u r u z  (de Banat): dela f l .  5.70 pănă 5.75; de 

alt soiu f l .  5.60 pănă 5.65.
R a p i ţ a  f l .  11.25 pănă 12.75; de Banat f l .  11.— 

pănă 11.25.
M ă l a i u  (unguresc): fl. 5.80 pănă 6.25.

Timpul de furnisare.
G r â u  (primăvară) 75 Kilo f l .  8.35 pănă 8.36 (per 

Septembre—Octombre) Kilo f l .  7.84 pănă 7.86.
Sg c a r  a (primăvară) 69.7/io Küo fl. 6.23 pănă 6.25.
C u c u r u z u l  (Maiu—Iunie) f l .  6.22 pănă 6.23.
R a p i ţ a  (August—Septemvrie) f l .  11.— pănă 11 .»/8.
S p i r t  (brut) 100 L. f l .  27.50 pănă 27.75.

Bursa de Budapesta
din 27 Iulie st. n. 1885.

Renta de aur ung. 6°/0 .........................................  —.—
n n n n 4°/0 ................................................99.30
„ „ hârtie „ 5 % ................................................92.60

împrumutul căilor ferate ung........................................148.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a emisiune)...............................................................98.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a em isiune).............................................................123.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune)............................................................. 109.50
Bonuri rurale ung............................................................102.75

„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ...........................102—
„ „ „ bănăţene-timişene...........................101.50
„ „ „ cu cl. de s o r ta r e ......................101.— -
„ „ transilvane..............................................101.50
a „ croato-slavone.........................................101.50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98.—
împrumut cu premiu ung..........................................119 50
Dosuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 120.—
Renta de hârtie a u s t r i a c ă .......................................... 82.60

„ „ argint austriacă.........................................  83 40
„ „ aur a u s t r i a c ă ............................................. 109.—

Losurile austr. din 1860 .........................................  139.50
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 868.—

„ „ d e  credit ung.................................  289.75
» „ „ „ austr...............................  284.70

Argintul.................................................................................. .....
Scrisuri fonciari a le institut, de cred. şi ec. „fÜbina“ 101.—
Galbeni împgrătesci...................................................  5.88
Napoleon-d’o ri.............................................................  939
Mărci 100 imp. germ âne............................................... 61.30
Londra 10 Livres S te rlin g e ........................................ 124.90

Bursa de Viena
din 27 Iulie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6°/0 .................................... . _.__
» „ „ „ 4 % ..........................................99^25
„ „ hârtie „ 5 » /o .......................................... 92.55

împrumutul căilor ferate ung..................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)...............................................................98.20
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune)........................................................ 123.____
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune)........................................................ 109.____
Bonuri rurale ung.......................................................102.75

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . • . 102.25
„ „ » bănăţene-timişene......................101.75
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ......................10L75
„ „ transilvane..........................................101.60
„ „ croato-slavone.....................................102.____ 1

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98. 
împrumut cu premiu ung.............................................. 119.50 J
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 120. 
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă .................................... 82 70

„ „ argint austriacă.........................................83 AO ’
Rentă de aur a u s t r i a c ă ..........................................109 10
Losuri austr. din 1860 . ............................... ' 139.8O
Acţiunile băncei austro-ungare.............................  868._

„ „ d e  credit ung................................. 289.80
» » „ „ austr.............................. 284.75

Argintul.................................................................................. .....
Galbeni împgrătesci.............................................. ’ 5-.89
Napoleon-d’ori.............................................................  9.90
Mărci 100 imp. germ âne..................... . . .  61.30
Londra 10 Livres S terlinge.........................................124.95

Bursa de Bucuresci.
Cota oficială dela 26 Iulie st. n. 1885.

Renta amort. (5°l0) . . .
„ Rur. conv. (6%) . . 

Acţ. de asig. Dacia-Rom. 
Banca naţională a României 
Impr. oraş. Bucuresci . . .
Credit mob. rom....................
Acţ. de asig. Naţionala . . 
Scrisuri fonciare urbane (5°/0)
Societ. const.............................
Schimb 4 l u n i .....................
A u r .........................................

Cump vend. 93.—
n
n 29ö!— 7) —.—
n 1245.— n —.—
n 30.— n 31.—
n 185— n —___
n 234.— n —
n —.— n 89-V4
r> 239.— n 230—
n — .— n 34.—
n 11.40 77

Casa şi grădina
nr. 14 din u liţa  crucii e de
a se închiria p e  m a i  m u l ţ i  
a n i .  Informaţiuni mai amănun

ţite se pot căpăta acolo.
[ 65] 1 - 3

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1885,
Budapesta—Predeal

Tren
omnibus

Viena
B u d a p e s t a  
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Yărad-Velencze
Fugyi-Yâsărbely
Mező-Telegd
Kév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
GhirbSu
Nedeşdu

Cluj

Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa 
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Ilaşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
P r e d e a l

Bucuresci

6.47
11.22

2.25
5.33

Tren
accelsrat

12.05
12.31

2.16
3.32
3.41
3.50
4.25
5.10
5.44
6.02
6.40
7—

7.15
1.45
3.51
5.28

Tren
omnibus

Tren
de

persoane

6.46

7.14
7.42

8.31
9.01

10.01
10.16

11.25
11.45

12.08
12.29

12.57

1.32
1.45
2.06
2.38
2.50
3.48
4.19 
4.34 
4.53
5.20 
5.30
6.07
7.30

11.35

3.15
7.29
8.27

9.37
9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43

1.31
2.56
3.29
4 —
4.18
4.36
5.05

5.40
6.01
6.40
7.35
8.01

10.05
11.02
11.37
12.32

1.09
1.50
2.48
3.23
9.40

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2 —
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02 
4.41 
5.30
6.03
6.35
7.14

Predeal—Budapesta
Tren

de
persoane

Tren
accelerat

Tren
omnibus

Bucuresci
P r e d e a l
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Haşfaleu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apabida

Cluj

Nedeşdu
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
B u d a p e s ta

Viena

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56
6.08
6.29
6.45
7—
7.26 
7.48 
8.28 
8.47
9.06
9.26 

10.01 
10.20 
10.30 
10.37 
10.51 
12.50

3.06
6.-
3.-

5-
9.47

10.11
10.44
10.51 
11.18 
11.36
11.51 
12.28

1.19
1.37
2.05
2.25
2.36
2.41

3.13

3.45
4.01

4.29
4.50

5.58
6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.14

2.10
8.-

7.45
12.50

1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.21
9.05
9.43

10.02
6—  
6.20 
6.59 
7.15 
7.43 
8. 
8.29 
8.55 
9.04 
9.32

10.32
12.32
12.59

Tren
omnibus

10.05
6.05

N ota\ Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

8—
8.34

12.17
12.47

1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

10.37|_
I.45I
5.341

5.35
8.22

10.30

Budapesta—Arad—Teiuş

Viena
B u d a p e s ta
Szolnok

A ra d

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos 
Alba-lulia 
T e iu s

7.15
1.45
4.02

2.56
3.30

Tren
acce-
larat

7.53

6.59 
7.33

Teiuş—Arad—Budapesta
Tren

de
persoane

Tren
omnibus

Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren
de

persoane
Tren

accelerat

1 1 . - — T e iu s9 12.39 11.09 3.56 5.20
8.05 8 . - Alba-luiia 1.10 11.56 4.27 5.57

11.02 12— Vinţul de jos — 12.20 4.53 —
3.37 5.55 Şibot — 12.25 5.19 —

4 . - 6.05 Oreştia — 1.19 5.41 —

4.13 6.19 Simeria (Piski) — 1.48 6.08 —

4.38 6.46 Deva — 2.35 6.39 —

4.51 7— Branicîca — 3.04 7.04 —

5.10 7.23 Ilia — 3.36 7.29 —

5.38 7.51 Gurasada — 3.50 7.41
5.57 8.10 Zam — 4.25 8.12

6.42 8.58 Soborşin — 5.09 8.49
7.14 9.28 Bérzava — 5.56 9.29 —
7.43 9.56 Conop — 6.18 9,49 —
8.01 10.17 Radna-Lipova — 6.57 10.23 6.14
8.21 10.38 Pauliş — 7.12 10.37 6.30
8.47 11.05 Gyorok — 7.27 10.52 6.47
9.40 11.55 Glogovaţ — 7.56 11.18 7.17

10.10 12.24 — 8.10 11.32 7.32
10.34 12.53

A ra d  ! — 9— 12.20 8.10
11.04 1.22 Szolnok — 2.39 4.53 12—
11.21 1.40 B u d a p e s ta — 7.10 8.16 2.10
12.05 2.24 Viena — — 6.05 8 —

Copşa mică—Sibiiâu

C o p şa  m ic ă
Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
S ib iiu

3.02
3.30
3.47
4.09
4.26

1.11
1.32
2.01
2.24
2.44

Sibiiu—Copşa mică
S ib iiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica mare 
C o p s a  m ic ă

10.25
10.46
11.09
11.32
11.52

11.47
12.05
12.29
12.50

1.07

Cucerdea—Oşorheiu

C u c e rd e a
Cbeţa
Ludoş
M. Bogat
Cipeu-Iernut
Kerelő-Sz.-Pál
Nireşteu
O so rb e iu

4.40 
5.10 
5.31
5.41
6.18
6.33
6.56
7.15

10.00 
10.31 
10.53 
11.03 
11.44 
12.00 
12.26 
12.46

3.50
4.21
4.43
4.43 
5.31 
5.46
6.10
6.30

12.19
12.50

1.12
1.22
2.03
2.18
2.45
3.05

Osorbeiu—Cucerdea

S i m e r i a  (P iski)— P e t r o ş e u i P e t r o ş e u i — S i m e r i a  (Piski)

Tren Tren Tren Tren Tron Tren
omnibus omnibuspersoane persoane

S im e r ia 6.30 11-50 2.23 P e t r o ş e n i 6.49 9.33 5.28
Streiu 7.05 12.27 3— Baniţa 7.27 10.14 6.06'
Haţeg 7.53 1.19 3.49 Crivadia 8.06 10.54 6.45
Pui 8.46 2.10 4.40 Pui 8.50 11.37 7.25
Crivadia 9.33 2.57 5.28 Haţeg 9.13 12.17 8.02
Baniţa 10.11 3.35 6.07 Streiu 10.16 12.58 8.44
P e tr o s e u i9 10.43 4.04 6.39 S im e r ia 10.53 1.35 9.15

A r a d — T i m i ş o a r a T i m i ş o a r a — A r a d

Tren Tren Tren Tren Tren Tren
omnibus de de de de omnibusporsoano persoane persoane persoane

A ra d 6.00 12.55 8.25 T im iş o a r a 6.07 12.25 5.00
Aradul aou 6.25 1.21 8.36 Merczifalva 6.40 1.16 5.56
Németh-Ságh 6.50 1.46 8.54 Orczifalva 6.51 1.34 6.07
Vinga 7.19 2.18 9.13 Vinga 7.08 2.04 6.32
Orczifalva 7.38 2.36 9.25 Németh-Ságh 7.23 2.25 6.53
Merczifalva 7.56 2.53 9.36 Aradul nou 7.40 2.54 7.24
T im is o a r a9 8.42 3.40 10.06 A ra d 7.50 3.10 7.40

Osorbeiu
9

Nireşteu
Kerelő-Sz.-Pál
Cipeu-Iernut
M. Bogat
Ludoş
Cheţa
Cucerdea

6.34| 12.06 
6.55 12.27
7.16
7.37
8.07
8.21
8.38
9.07

12.51
1.16
1.50 
2.07 
2.21
2.50

8.45 
9.06 
9.28 
9.49 

10.20  
10.34 
10.51 
11.20

12.25
12.55

1.24
1.54
2.31
2.46
3.06
3.40

Simeria (Piski)—Cu ied oara
Simeria (Piski) 
Cérna
Cniedoara

6.40
7.01
7.30

Cniedoara—Simeria (Piski)
Cniedoara
Cérna
Simeria (Piski)

10.18
10.44
11.03

Gliiris—Turda
Ghiriş
Turda

5.19
5.40

10.37
11.04

4.16
4.37

Turda—Ghiriş
Turda
Ghiriş

8.20
8.41

1.41
2.06

10.10
10.31
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